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	避難所を出入りする人や、ボランティアのみなさんへ
	Para la gente que entra y sale de los refugios y que trabaja como voluntaria

	
	避難所の生活では、寝起きするスペースも狭く、新鮮な空気を取り入れるのもなかなか大変です。また、手を洗う水、うがいする水、マスクも足りず、清潔さを保つのも、まだまだ大変な状況です。
こんなとき、もっとも大切なのは、避難所の外から、ウィルスやバイ菌を持ち込まないことです。インフルエンザなどの感染症は、自然に発生するのではなく、外から持ち込まれるものです。
このため、避難所を出入りする人や、ボランティアのみなさんは、体調管理をしっかり行い、マスクをして、消毒を心がけるなど、避難所の外からバイ菌を持ち込まないように注意してください。
	A cada refugiado se le ha asignado sólo pequeño espacio en los refugios, donde no se pueden tomar el aire fresco fácilmente. Al mismo tiempo, los refugios todavía no tienen suficiente condiciones para mantener la limpieza por falta de agua para lavarse las manos y hacer gárgaras y también faltan mascarillas.
Debido a esta situación, es muy  importante es no traer virus ni bacteria a los refugios desde fuera.
Infecciones como la influenza no brotan espontáneamente sino que son traídas desde fuera. Por lo tanto, la gente que entra y sale de los refugios y que trabaja como voluntaria debe controlar bien su condición física, utilizando tanto mascarilla como desinfectante para no llevar a los refugios bacterias desde fuera.
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